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U našem svijetu sa stalnim porastom nepravde presudno je da vrijednosti utemeljene na vjerskim 
uvjerenjima budu dio javne rasprave. 

 



Prošli sam mjesec proslavio rođendan. Kao rođendanski dar, moja žena Mary poklonila mi je CD 
koji sadrži pjesme nade i vjere u izvedbi poznate britanske pjevačice Vere Lynn koja je nadahnula 
svoje slušatelje u vrijeme mračnih dana Drugog svjetskog rata. 

 

Ima i nešto povijesti u tome zašto mi je moja supruga poklonila ovaj dar. Bombardiranje Londona 
u rujnu 1940. započelo je dan prije mog rođenja.1 Moja je majka, slušajući o londonskom Blitzu na 
radiju u svojoj bolničkoj sobi, odlučila nadjenuti mi ime po radijskom najavljivaču koji se zvao 
Quentin. 

 

Vokalistica Vera Lynn sada ima 93 godine. Prošle su godine neke od njezinih pjesama iz ratnog 
doba ponovno objavljene i odmah su se popele na vrh top lista u Britaniji. Neki od vas koji su 
malo stariji prisjetit će se nekih pjesama poput »The White Cliffs of Dover«. 

 

Jedna pjesma pod nazivom »When the Lights Go on Again (All over the World)« duboko me 
dotakla. Zbog pjesme sam pomislio na dvije stvari - prva, proročke riječi britanskog državnika: 
»Svjetla se gase širom Europe. Nećemo ih vidjeti ponovno upaljenima u naše doba«2, a druga, 
bombardiranje drugih gradova u Britaniji poput Londona. Kako bi otežali neprijateljskim 
bombarderima pronaći metu, uspostavljena su zamračenja. Svjetla su se gasila, a prozori su se 
zamračivali. 

 

Pjesma je odražavala optimističnu nadu da će se sloboda i svjetlost vratiti. Za one od nas koji 
razumijemo ulogu Spasitelja i svjetla Kristovog3 u stalnom sukobu između dobra i zla, analogija 
između rata i moralnog sukoba danas je jasna. Po svjetlu Kristovom cijelo čovječanstvo može 
»razluči[ti] dobro od zla«4. 

 

Slobodu i svjetlo nikada nije bilo lakše steći ili zadržati. Od rata na nebu sile su zla koristile sva 
moguća sredstva da unište slobodu izbora i zagase svjetlo. Napad na moralna načela i vjersku 
slobodu nikada nije bio snažniji. 

 

Kao sveci posljednjih dana, trebamo dati sve od sebe da sačuvamo svjetlost i zaštitimo naše 
obitelji i zajednice od ovog napada na moral i vjersku slobodu. 

 

Zaštita obitelji 

 



Stalno prisutna opasnost za obitelj je navala opakih sila koja izgleda da dolazi iz svih smjerova. 
Dok naš primarni napor mora biti traženje svjetlosti i istine, bili bismo mudri da naše domove 
zamračimo pred smrtonosnim bombama koje uništavaju duhovni razvoj i rast. Pornografija, 
naročito, je oružje masovnog moralnog uništenja. Njezin je učinak na prvom mjestu u nagrizanju 
moralnih vrijednosti. Neki TV programi i internetske stranice jednako su smrtonosni. Te zle sile 
uklanjaju svjetlost i nadu od svijeta. Razina dekadencije se ubrzava.5 Ako ne zamračimo naše 
domove i živote pred zlom, nemojte se iznenaditi ako uništavajuće moralne eksplozije unište mir 
koji je nagrada za pravedan život. Naša je odgovornost biti u svijetu, ali ne od svijeta. 

 

Uz to, trebamo uvelike povećati čuvanje vjerskih običaja u domu. Tjedna obiteljska kućna večer, 
svakodnevna obiteljska molitva i proučavanje Svetih pisama je presudno. Trebamo u naše domove 
uvoditi sadržaje koji su »moralni, lijepi, na dobrom glasu ili hvalevrijedni«.6 Ako naše domove 
učinimo svetim mjestima koja će nas štititi od zla, bit ćemo zaštićeni od opasnih posljedica koje su 
pretkazane u Svetim pismima. 

 

Zaštita zajednice 

 

Osim zaštite naše vlastite obitelji, trebamo biti izvor svjetlosti u zaštiti naše zajednice. Spasitelj je 
rekao: »Vaše svjetlo neka tako zasja pred ljudima da vide vaša djela ljubavi te slave vašeg Oca 
Nebeskog.«7 

 

Naše doba opisano je kao »doba obilja i vrijeme sumnje«.8 Osnovno vjerovanje u Božju moć i 
vlast nije samo upitno, već omalovažavano. Kako pod tim okolnostima možemo promicati 
vrijednosti na način koji će odjekivati među nevjernicima i bešćutnim osobama, te pomoći 
zaustaviti nagli pad u nasilje i zlo? 

 

Ovo pitanje je od ogromne važnosti. Razmislite o proroku Mormonu i njegovoj tjeskobi kad je 
izjavio: »Kako mogoste odbaciti onoga Isusa koji stajaše raskriljenih ruku da vas primi!«9 
Mormonova tjeskoba bila je opravdana, a na njegovom sinu Moroniju ostalo je da ispriča »žalosnu 
priču o uništenju naroda [njegova]«.10 

 

Moje osobno iskustvo o suživotu i interakciji s ljudima širom svijeta razlog je za moj optimizam. 
Vjerujem da će svjetlost i istina biti sačuvani u naše vrijeme. U svim narodima postoji veliko 
mnoštvo koje štuje Boga i osjeća odgovornost pred njim za svoje ponašanje. Neki štovatelji 
vjeruju da se događa globalni preporod vjere.11 Kao crkveni vođe, sastali smo se s vođama drugih 
vjera i otkrili da postoji zajednički moralni temelj koji nadilazi teološke razlike i ujedinjuje nas u 
našim težnjama za boljim društvom. 

 



Također smo otkrili da većina ljudi još uvijek poštuje temeljne moralne vrijednosti. No ne 
zavaravajmo se: također postoje ljudi koji su odlučni uništiti vjeru i odbaciti bilo kakav vjerski 
utjecaj u društvu. Drugi opaki ljudi iskorištavanju, manipuliraju i ruše društvo s drogom, 
pornografijom, seksualnim iskorištavanjem, trgovinom ljudi, pljačkanjem i nepoštenim poslovnim 
odnosima. Moć i utjecaj tih ljudi je vrlo velik iako ih je relativno malo. 

 

Uvijek je postojala stalna borba između ljudi s vjerom i onih koji bi izbrisali religiju i Boga iz 
javnog života.12 Mnogi utjecajni vođe danas odbacuju moralan pogled na svijet prema 
židovsko/kršćanskim vrijednostima. Prema njihovom mišljenju ne postoji objektivan moralni 
poredak.13 Oni vjeruju da moralnim ciljevima ne treba dati nikakvu prednost.14 

 

Ipak, većina ljudi danas teže biti dobri i čestiti. Svjetlo Kristovo, koje se razlikuje od Duha 
Svetoga, prosvjetljuje njihovu svijest. Iz Svetih pisama znamo da je svjetlo Kristovo »Duh [koji] 
svjetlost daje svakomu čovjeku koji dođe na svijet«.15 To je svjetlo dano »poradi cijeloga 
svijeta«.16 Predsjednik Boyd K. Packer je podučio da je to »izvor nadahnuća kojeg svatko od nas 
posjeduje, a zajednički je svim članovima ljudske obitelji«.17 Zbog toga će mnogi prihvatiti 
moralne vrijednosti čak i kad su utemeljene na vjerskim uvjerenjima koja oni osobno ne 
podržavaju. Čitamo u Mosiji u Mormonovoj knjizi: »Malo je vjerojatno da bi glas naroda želio 
nešto suprotno onomu što je pravo. No, vjerojatno je da će manji dio naroda željeti ono što nije 
pravo.« Mosija zatim upozorava: »A dođe li vrijeme da glas naroda ipak izabere bezakonje, tad je 
vrijeme da se na vas obore sudovi Božji.«18 

 

U našem svijetu sa stalnim porastom nepravde presudno je da vrijednosti utemeljene na vjerskim 
uvjerenjima budu dio javne rasprave. Moralnim stavovima o kojima podučava vjerska savjest 
mora biti omogućen jednak pristup javnoj raspravi. Prema ustavima mnogih zemalja, vjerskoj 
svijesti ne treba dati prednost, no također se ne bi smjela ignorirati.19 

 

Religiozna vjera je zaliha svjetla, znanja i mudrosti te koristi društvu na dramatičan način kad se 
pristalice zauzmu za moralno ponašanje jer osjećaju odgovornost prema Bogu.20 

 

Dva vjerska načela ukazat će na tu poantu. 

 

Pošteno ponašanje motivirano odgovornošću prema Bogu 

 

Trinaesti članak vjere započinje riječima: »Vjerujemo u poštenje.« Poštenje je načelo utemeljeno 
u religijskom uvjerenju i jedan je od osnovnih Božjih zakona. 

 



Prije mnogo godina dok sam prakticirao pravo u Kaliforniji, prijatelj i klijent koji nije bio član 
naše vjere došao me posjetiti i s velikim entuzijazmom mi pokazao pismo koje je primio od 
jednog biskupa svetaca posljednjih dana iz obližnjeg odjela. Biskup je napisao da je član njegove 
zajednice, bivši zaposlenik mog klijenta, uzeo materijale s radnog mjesta mog klijenta govoreći da 
se radilo o višku. No nakon što je postao svetac posljednjih dana i pokušavajući slijediti Isusa 
Krista, ovaj je zaposlenik uvidio da je to što je učinio bilo nepošteno. U pismu se nalazio novčani 
iznos dovoljan ne samo da pokrije troškove materijala, već i kamate. Moj klijent bio je 
impresioniran da je Crkva kroz neplaćeno vodstvo pomogla tom čovjeku u njegovom trudu da se 
pomiri s Bogom. 

 

Razmislite o svjetlu i istini koje zajednička vrijednost poštenja ima u židovsko-kršćanskom 
svijetu. Razmislite o utjecaju na društvo kada mladi ne bi varali u školi, kada bi odrasli bili pošteni 
na radnom mjestu i bili vjerni svojim bračnim zavjetima. Za nas je koncept osnovnog poštenja 
utemeljen u životu i učenjima Spasitelja. Poštenje je također cijenjena vrlina u mnogim drugim 
vjerama i povijesnoj literaturi. Pjesnik Robert Burns je rekao: »Pošten čovjek je najplemenitije 
djelo Božje.«21 U gotovo svakom slučaju, ljudi koji imaju vjeru osjećaju odgovornost prema Bogu 
da budu pošteni. To je bio razlog zašto se čovjek iz Kalifornije pokajao za svoje ranije djelo 
nepoštenja. 

 

Na uvodnom obraćanju prošle godine, Clayton Christensen, profesor na Harvardu i crkveni vođa, 
iznio je istinit iskaz o poslovnom kolegi iz druge države koji je studirao demokraciju. Taj prijatelj 
bio je iznenađen kako je religija od kritične važnosti za demokraciju. Istaknuo je da će u društvima 
u kojima se građani od najranije dobi podučavaju da se osjećaju odgovorni pred Bogom po pitanju 
poštenja i integriteta, oni poštivati pravila i prakse koje, iako se ne mogu nametnuti, promiču 
demokratske ideale. U društvima u kojima se to ne događa, nije moguće imati dovoljno policajaca 
da nametnu pošteno ponašanje.22 

 

Očito moralne vrijednost uz poštenje mogu igrati značajnu ulogu u uspostavi svjetla i istine te 
unaprjeđenju društva i trebaju ih cijeniti oni koji nemaju vjeru. 

 

Odnositi se prema svoj Božjoj djeci kao prema braći i sestrama 

 

Drugi primjer kako vjera koristi društvu i doprinosi svjetlosti svijeta je uloga religije u odnošenju 
prema svoj Božjoj djeci kao prema braći i sestrama. 

 



Mnoge institucije zasnovane na vjeri su u posljednja dva stoljeća vodeće u posezanju i spašavanju 
onih koji su podvrgnuti okrutnim okolnostima, jer vjeruju da su svi ljudi napravljeni na Božju 
sliku i priliku.23 William Wilberforce, veliki britanski državnik koji je bio ključna osoba za 
zabranjivanje trgovine robljem u Velikoj Britaniji, odličan je primjer.24 Amazing Grace [Milost], 
dirljiva pjesma, i nadahnjujući istoimeni film obuhvaćaju osjećaj s početka 19. stoljeća i opisuju 
njegov herojski trud. Wilberforceovi neumorni pokušaji bili su među prvim koracima u 
eliminiranju ove strašne, ugnjetavačke, okrutne i korupcijske prakse. Kao dio tog rada, on je, 
zajedno s drugim vođama, odlučio reformirati javni moral. Vjerovao je da se obrazovanje i vlast 
mora temeljiti na moralu.25 »Njegovo je viđenje moralnog i duhovnog obogaćenja bilo ono za što 
je živio, bez obzira je li branio instituciju braka, napadao trgovinu robljem ili suosjećajno branio 
Šabat.«26 S velikom je energijom pomogao mobilizirati državni moral i društvene vođe u 
općenarodnu borbu protiv poroka.27 

 

Na početku povijesti naše Crkve, velika većina naših članova opirala se ropstvu.28 To je bio 
značajan razlog, uz naša vjerska uvjerenja, za neprijateljstvo i masovno nasilje koje su iskusili 
kulminirajući s naredbom za istrebljenje guvernera Boggsa u Missouriju.29 Godine 1833. Joseph 
Smith je primio objavu u kojoj se navodi: »Nije, dakle, pravo da itko robuje drugomu.«30 Naša 
predanost slobodi vjere i odnošenja prema svim ljudima kao prema Božjim sinovima i kćerima 
okosnica je našeg nauka. 

 

To su samo dva primjera kako vrijednosti utemeljene na vjeri podržavaju načela koja uvelike 
blagoslivljaju društvo. Ima ih još mnogo. Trebamo sami sudjelovati i podržavati ljude s 
karakterom i integritetom da pomognemo ponovno uspostaviti moralne vrijednosti koje će 
blagosloviti cijelu zajednicu. 

 

Želim biti jasan da svi glasovi trebaju biti saslušani u javnosti. Ne treba utišati ni vjerske ni 
svjetovne glasove. Štoviše, mi ne bismo trebali očekivati da će, zato što neka od naših mišljenja 
proizlaze iz vjerskih načela, ona automatski biti prihvaćena ili će im se dati prednost. No također 
je jasno da takva mišljenja i vrijednosti zaslužuju da se njihova vrijednost razmotri. 

 

Moralni temelj našeg nauka može biti stup svjetlosti svijetu i ujedinjujuća sila i za moral i za vjeru 
u Isusa Krista. Trebamo zaštiti naše obitelji i biti na prvoj liniji zajedno sa svim ljudima dobre 
volje radeći sve što možemo kako bismo sačuvali svjetlost, nadu i moral u našim zajednicama. 

 

Ako živimo i proglašavamo ova načela, slijedit ćemo Isusa Krista koji je istinsko svjetlo svijeta. 
Možemo biti sila pravedna u pripremi za Drugi dolazak našega Gospodina i Spasitelja, Isusa 
Krista. Radujemo se tom predivnom danu kad će »slobodna srca svih pjevati kad se svjetla 
ponovno vrate širom svijeta«.31 U sveto ime Isusa Krista. Amen. 
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